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Componenti elettrici Composants Electriques

PROFESSIONAL SPARES

I Electrical Parts Elektrokomponenten

Pulsanti Boutons
Push Buttons Taster

380104 9604418 Meiko
Pulsante di emergenza dima @ 22 mm - fungo 40xh35 mm

senza contatti

Emergency push button cut out @ 22 mm - mushroom 40xh35
mm
Contactless

Bouton d'arrét d'urgence decoupé @ 22 mm - teté 40xh35 mm
Contactless

Not-Ausschalter @ 22 mm - Pilz 40xh35 mm
Kontaktlos

323415 9500335 Meiko
Scatola pulsanti

dim 150x85x65 mm

Housing
dim 150x85x65 mm

Carcasse
dim 150x85x65 mm

Gehause
dim 150x85x65 mm

Contattori Contacteurs
Contactors Schiitze

612338 0135204 Meiko
Contattore AC3 9520025

bobina 9A 230V 50/60Hz 4,2kW - 3 cont. NO - dim. 75x45x80 mm

Contactor AC3
4,2kW 3P; 9A 400V, coil 230V 50/60Hz - 3 cont. NO - dim.
75x45x80 mm

Contacteur AC3
4,2kW 3P; 9A 400V, bobine 230V 50/60Hz - 3 cont. NO - dim.
75x45x80 mm

Schiitz AC3
4,2kW 3P; 9A 400V, Spule 230V 50/60Hz - 3 cont. NO - dim.
75x45x80 mm

380537 9515662 Meiko
Interruttore magnetotermico 2,8/4A lcc=52A MEO138405

1TNO+1NC
Thermal magnetic circuit breaker 2,8/4A Icc=52A
TNO+1NC

Interrupteur Magnetotermique 2,8/4A Icc=52A
1NO+1NC

Motorschutzschalter 2,8/4A Icc=52A
TNO+1NC



Componenti elettrici
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—  Electrical Parts

Microinterruttori
Microswitches

379424

434975

Pressostati
Pressure Switches

303254

316549

319955

Micro interruttore

microinterruttore con perno 250V 16A 1CO attacco Faston

maschio 6,3mm L 28mm
Micro interruttore

microinterruttore con perno 250V 16A 1CO attacco Faston

maschio 6,3mm L 28mm
Micro-Interrupteur

micro-broche avec 250V 16A 1CO Slip-on connexion male 6,3mm

L 28mm
Mikroschalter

mikroschalter met pin 250V 16A 1CO Anschluss Flachstecker

6,3mm L 28mm

Microinterruttore a galleggiante @ 18x52 mm

cavo L=1000 mm; filettatura M16

Floating level switch @ 18x52 mm
cable L=1000 mm; thread M16

Interrupteur a flotteur @ 18x52 mm
cable L=1000 mm; filetage M16

Schwimmer-Schalter @ 18x52 mm
kabellange L=1000 mm; gewinde M16

Pressostato 1 livello 55/30 mm
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 55/30 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 55/30 mm
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Druckschalter 1-neveau 55/30 mm
kontaktleistung 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostato 0+30 mbar 0,5-3,5 VDC
Pmax 200 mbar

Pressure switch 0+30 mbar 0,5-3,5 VDC
Pmax 200 mbar

Pressostat 0+30 mbar 0,5-3,5 VDC
Pmax 200 mbar

Druckschalter 0+30 mbar 0,5-3,5 VDC
Pmax 200 mbar

Pressostato 1 livello
Pressure control 1 livel
Pressostat 1 livello
Druckschalter 1 niveau

Composants Electriques
Elektrokomponenten

Microinterrupteurs
Mikroschalter

0122103 Meiko
0130028 Meiko
9005977
9526211
ME9526211
Pressostats

Druckschalter

MEO0130019 Meiko
9537961 Meiko
9683764 Meiko
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Ventilatori
Fans

531364

Fusibili, Condensatori
Fuses, Capacitors

312599

312025

320017

320007

610850

340272

Componenti elettrici
Electrical Parts

Ventilatore compatto 120x120x38 mm - 20W 220-240V 50/60Hz
senza cavo; attacco faston 2,8x0,5 mm; 2550 rpm; cuscinetti a

sfera
Compact fan 120x120x38 mm - 20W 220-240V 50/60Hz

no cable; faston connection 2,8x0,5 mm; 2550 rpm; ball bearing

Ventilateur compact 120x120x38 mm - 20W 220-240V 50/60Hz
sans cable; conn. cosses 2,8x0,5 mm; 2550 rpm; roulement a billes

Kompaktliifter 120x120x38 - 20W 220-240V 50/60Hz
ohne kable; flachstecker 2,8x0,5 mm; 2550 rpm; Lager

Fusibile @ 5x20 mm 1A 250V ritardato
Fuse @ 5x20 mm 1A 250V slow
Fusible @ 5x20 mm 1A 250V lent
Sicherung @ 5x20 mm 1A 250V trage

Fusibile @ 5x20 mm 1,25A 250V ritardato
Fuse @ 5x20 mm 1,25A 250V slow
Fusible @ 5x20 mm 1,25A 250V lent
Sicherung @ 5x20 mm 1,25A 250V trage

Fusibile @ 5x20 mm 2A 250V ritardato (10 pz)
Fuse @ 5x20 mm 2A 250V slow (10 pcs)
Fusible @ 5x20 mm 2A 250V lent (10 pcs)
Sicherung @ 5x20 mm 2A 250V trége [10 pcs]

Fusibile @ 5x20 mm 6,3A 250V ritardato (10 pz)
Fuse @ 5x20 mm 6,3A 250V slow (10 pcs)
Fusible @ 5x20 mm 6,3A 250V lent (10 pz)
Sicherung 5x20mm 250V 6,3A trage [10 Stk]

Condensatore di rifasamento 6,3 yF 450V 50/60Hz
Capacitor for power factor correction 6,3 pF 450V 50/60Hz
Condensateur de mise en phase 6,3 yF 450V 50/60Hz
Betriebskondensator 6,3 uf 450V 50/60Hz

Condensatore di rifasamento 16 yF 450V 50/60Hz
@ 40 mm H=74,5 mm

Capacitor for power factor correction 16 yF 450V 50/60Hz
@ 40 mm H=74,5 mm

Condensateur de mise en phase 16 yF 450V 50/60Hz
@ 40 mm H=74,5 mm

Betriebskondensator 16 pF 450V 50/60Hz
@ 40 mm H=74,5 mm

Composants Electriques
Elektrokomponenten

Ventilateurs
Lifter

0190032 Meiko

Fusibles, Condensateurs
Sicherungen, Kondensatoren

0145045 Meiko
0145048 Meiko
0145047 Meiko
0145001 Meiko
0501173 Meiko
0501136 Meiko



Componenti elettrici Composants Electriques
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I Electrical Parts Elektrokomponenten

Motori Moteurs
Motors Motoren

375886 0501018 Meiko
Motore trifase 1700W 380-400/220-240V 3,8/6,6A 50Hz

Albero @ 24x107 mm, flangia @ 160 mm

Three-phase motor 1700W 380-400/220-240V 3,8/6,6A 50Hz
Shaft @ 24x107 mm, flange & 160 mm

Moteur triphasé 1700W 380-400/220-240V 3,8/6,6A 50Hz
Arbre @ 24x107 mm, bride @ 160 mm

Dreiphasenmotor 1700W 380-400/220-240V 3,8/6,6A 50Hz
Wellen @ 24x107 mm, flansch @ 160 mm

Pompe Pompes
Pumps Pumpen

347663 0501032 Meiko
Pompa lavaggio 2200W 3HP 220/415V 7/4A 50Hz MEO0501086

Jext mandata 52.5 mm, Jext aspirazione 63 mm

Wash pump 2200W 3HP 220/415V 7/4A 50Hz
@Dext sent 52.5 mm, Pext 63mm suction

Pompe de lavage 2200W 3HP 220/415V 7/4A 50Hz
Jext envoyé 52.5 mm, Jext 63mm aspiration

Waschpumpe 2200W 3HP 220/415V 7/4A 50Hz
@Dext Auslass 52.5 mm, Jext 63mm Aufnahme

380492 9517934 Meiko
Pompa aumento pressione compl. 0,17 kW ME9638047
Aspirazione @ext. 26,5 mm, mandata @ 22 mm e mandata & 24
mm, cavo L=250 mm
Increased pressure pump compl. 0.17 kW
Suction. Jext 26.5 mm, @ 22 mm inlet and outlet @ 24 mm, L=250
mm cable
Augmentation de la pression pompe compl. 0,17 kw
Aspiration Jext. 26,5 mm, apport de 22 mm J et livraison & 24
mm, cable L=250 mm
Drucksteigerungspumpe kpl. 0,17 kW
Aufnahme Jext . 26,5 mm, @ 22 mm Auslass und & 24 mm
Auslauf, Kabel L=250 mm

322170 9607881 Meiko
Pompa monofase 200-240V 0,8A 50Hz 9638050

C=5uF/400V, cavo L=250 mm 0,18kW
Pump single phase 200-240V 0,8A 50Hz
C=5uF/400V, cable L=250 mm 0,18kW

Pompe 200-240V 0,8A 50Hz
C=5uF/400V, cable L=250 mm 0,18kW

Pumpe Einzelphasig 200-240V 0,8A 50Hz
C=5pF/400V, Kabel L=250 mm 0,18kW
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Pompe
Pumps

379986

380083

378866

322713

379980

Pompa con motore 750W 180-253V 50Hz 4,6A
cavo L=410 mm

Pump with motor 750W 180-253V 50Hz 4,6A
cable L=410 mm

Pompe avec moteur 750W 180-253V 50Hz 4,6A
cable L=410 mm

Pumpe mit Motor 750W 180-253V 50Hz 4,6A
kabel L=410 mm

Pompa di scarico 70W 200/240V 50Hz
Aspirazione Jext 24 mm, mandata @ ext 24 mm

Drain pump 70W 200/240V 50Hz
Suction discharge @ 24 mm, Jext 24 mm

Pompe de vidange 70W 200/240V 50Hz
Aspiration refoulement @ 24 mm, Jext 24 mm

Ablaufpumpe 70W 200 / 240V 50Hz
Aufnahme @ 24 mm, @ext 24 mm

Pompa di scarico monofase 550W 230V 4A 50Hz

Aaspirazione @ext 45 mm, mandata @ext 40 mm, con cavo L=400

mm
Drain pump 550W 230V 4A 50Hz

Suction discharge Jext 45 mm , Jext 40 mm outlet, with cable

L=400 mm
Pupe de vidange 550W 230V 4A 50Hz

Aspiration refoulement @ext 45 mm, Jext prise de 40 mm, avec

cable L=400 mm
Ablaufpumpe Einzelphase 550W 230V 4A 50Hz

Aufnahme Gext 45 mm, Jext-40 mm-Steckdose mit kabel L=400

mm

Girante @ 74 mm

Impeller @ 74 mm
Turbine @ 74 mm
Laufrad @ 74 mm

Girante pompa lavaggio @ 93 mm

foro per asse a mezzaluna @ 9x8,2 mm, Htot=27,5 mm

Pump wheel @ 93 mm

hole axis crescent @ 9x8,2 mm, Htot=27,5 mm
Roue de pompe @ 93 mm

trou axe croissant @ 9x8,2 mm, Htot=27,5 mm

Pumpenlaufrad @ 93 mm
lochachse halbmond @ 9x8,2 mm, Htot=27,5 mm

Composants Electriques

Elektrokomponenten

9621709

9624073

0501167

9643336
ME9643336

9621796

Pompes
Pumpen
Meiko
Meiko
Meiko
Meiko
Meiko



I)s PROFESSIONAL SPARES

Pompe
Pumps

342440

342610

342464

380350

322168

Componenti elettrici
Electrical Parts

Chiocciola coperchio per pompe FIR
Entrata @ 63mm uscita @ 47mm senso di rotazione dx @ 168mm

Shell pump cover FIR
Input @ 63 mm output @ 47 mm dx rotation g 168 mm

Coque couvercle de pompe FIR
Entrée @ 63 mm sortie @ 47 mm dx rotation @ 168 mm

Schnecke Abdeckung Pumpe FIR
Eingang @ 63 mm- Ausgang @ 47 mm rechts Drehung & 168 mm

Chiocciola per pompa lavastoviglie D48-D480 FIR
Coperchio per pompe entrata @ 63mm uscita @ 53mm piletta di
aspirazione M16x1,5 mm

Shellfor dishwashing pump D48-D480 FIR
Pump cover input @ 63 mm output @ 53 mm suction drain M16x1,5

Coque pour pomp de lave vaisselle D48-D480 FIR
Pompe couvercle @ 63 mm entrée sortie & 53 mm d'aspiration
vidange M16x1,5

Schnecke Pumpe Geschirrspiiler D48-D480 FIR
Pumpe Abdeckung Eingang & 63 mm-Ausgang & 53 mm
Saugschlauch M16x1,5

O-ring chiocciola per pompa FIR 0254-2254/S
O-ring for shell for pump FIR 0254-2254/S

Joint torique pour coque pour pompe FIR 2254/S
O-Ring fiir Pumpenschnecke FIR 0254-2254/S

Guarnizione 161x3 vasca e supporto pompa

Bath seal 161x3 and pump mounting housing

Joint de réservoir 161x3 et boitier de montage de pompe
Dichtung 161x3 Wanne /Pumpenhalter Gehause

Copertura
Cover
Couverture
Abdeckung

Composants Electriques

Elektrokomponenten

0501103

0501097

0501101

9500177

9532612

Pompes
Pumpen
Meiko
Meiko
Meiko
Meiko
Meiko
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Resistenze
Heating Elements

380505

379367

380503

380502

Resistenza boiler 3000/3265W - 230/240V
Profondita immersione 185 mm; flangia triang. H=83 mm Qint. 47,5
mm; con portabulbo

Boiler resistance 3000/3265W - 230/240V
Immersion depth 185 mm; triang flange. H=83 mm Gint. 47,5 mm;
with bulb holder

Résistance chaudiéere 3265W 3000/230/240V
Profondeur d'immersion de 185 mm; bride de triang. H=83 mm
gint. 47,5 mm ; avec le support d'ampoule

Kessel Heizung 3000/3265W - 230/240V
Eintauchtiefe 185 mm,; dreieckige Flansch H=83 mm @int. 47,5
mm; mit Fihlerhalter

Resistenza boiler 3600W 230V
Con due portabubi @int 7 mm, profondita di immersione 280 mm

Boiler resistance 3600W 230V
With two bulbs @int port 7 mm, immersion depth 280 mm

Résistance chaudiére 3600W 230V
Avec deux ampoules @int port 7 mm, profondeur d'immersion de
280 mm

Kessel Heizung 3600W 230V
Mit zwei Flhlerhalter innen @ 7 mm, Eintauchtiefe 280 mm

Resistenza boiler 6000/6533W 230/240V
Profondita immersione 330 mm; flangia triang. H=83 mm Qint. 47,5
mm; con portabulbo

Boiler resistance 6000/6533W 230/240V
Immersion depth 330 mm; triang flange. H=83 mm Jint. 47.5 mm;
with bulb holder

Résistance chaudiére 6000/6533W 230/240V
Profondeur d'immersion 330 mm; bride de triang. H=83 mm Qint.
47,5 mm; avec le support d'ampoule

Kessel Heizung 6000/6533W 230/240V
Eintauchtiefe 330 mm; dreieckige Flansch. H=83 mm innen & 47,5
mm; mit FUhlerhalter

Resistenza boiler 7500W 230V
Profondita immersione 410 mm, con porta bulbo @int 6 mm

Boiler resistance 7500W 230V

Immersion depth 410 mm with @int 6 mm bulb holder
Résistance chaudiére 7500W 230V

Profondeur d'immersion 410 mm avec douille de Jint 6 mm

Kessel Heizung 7500W 230V
Eintauchtiefe 410 mm, mit Fihlerhalter innen @ 6mm

Composants Electriques

Elektrokomponenten

9519586

0101195

9519588

9519590

Résistances
Heizkorper

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko
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Resistenze
Heating Elements

380501

380171

380179

379338

379755

Resistenza boiler 9000W 230V
Profondita immersione 485 mm, con portabulbo @int 6 mm

Boiler resistance 9000W 230V
Immersion depth 485 mm, with Jint 6 mm bulb holder

Résistance chaudiére 9000W 230V
Profondeur d'immersion 485 mm, avec support d'ampoule Jint 6
mm

Kessel Heizung 9000W 230V
Eintauchtiefe 485 mm, mit inneren @ 6 mm Fuhlerhalter

Resistenza boiler 10500W 230V
Profondita immersione 640 mm; flangia triang. H=90 mm, Qint. 60
mm:; barra filettata M5x80 mm

Boiler resistance 10500W 230V
Immersion depth 640 mm; triang flange. H=90 mm, Qint. 60 mm;
threaded bar M5x80 mm

Résistance chaudiére 10500W 230V
Pofondeur d'immersion de 640 mm; bride de triang. H=90 mm,
gint. 60 mm ; threaded bar M5x80 mm

Kessel Heizung 10500W 230V
Eintauchtiefe 640 mm; dreieckige Flansch. H=90 mm, innen @ 60
mm; M5x80 mm Gewindestange

Resistenza boiler 32,3kW 240-415V
Profondita immersione 440 mm; flangia @ 150 mm cavi L=1900
mm

Boiler resistance 32,3kW 240-415V
Immersion depth 440 mm; flange @ 150 mm; cable L=1900 mm

Résistance chaudiére 32,3kW 240-415V
Profondeur d'immersion 440 mm; flange @ 150mm; cables L=1900
mm

Kessel Heizung 32,3kW 240-415V
Eintauchtiefe 440 mm; Flansch @ 150 mm kabel L=1900 mm

Resistenza boiler 36kW 415V
Profondita immersione 420 mm; flangia @ 150 mm cavi L=1900 mm

Boiler resistance 36kW 415V
Immersion depth 420 mm; flange @ 150 mm; cables L=1900 mm

Résistance chaudiére 36kW 415V
Profondeur d'immersion 420 mm; bride @ 150 mm; cables L=1900
mm

Kessel Heizung 36kW 415V
Eintauchtiefe 420 mm; Flansch & 150 mm Kabel L=1900 mm

Resistenza vasca 1300W 230V
dim. 125x180 mm

Tank heating element 1300W 230V
dim. 125x180 mm

Resistance de cuve 1300W 230V
dim. 125x180 mm

Heizkérper Wanne 1300W 230V
dim. 125x180 mm

Composants Electriques

Elektrokomponenten

9519591

9615641

9615643

0101184

9546104

Résistances
Heizkorper

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko
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Resistenze
Heating Elements

379738

379346

380513

319958

379362

Resistenza vasca 2000W 230V
dim 130x180x19 mm, filettatura M14; attacco M4

Heating element 2000W 230V
dim 130x180x19 mm, threade M14: connection M4

Resistance de cuve 2000W 230V
dim 130x180x19 mm, fileté M14; M4 attaque

Heizkorper Wanne 2000W 230V
dim 130x180x19 mm, gewindestange M14; M4 attaque

Resistenza vasca 2000W 230V
L=275 mm, H=25 mm, faston 6,3x0.8 mm, attacco M5, con flangia
e guarnizione

Tank heating element 2000W 230V
L=275mm,H=25 mm,faston 6,3x0.8 mm, connection M5, with
flange connection and seal

Resistance de cuve 2000W 230V
L=275 mm, H=25 mm, faston 6,3x0,8 mm, attaque M5, avec
raccord a bride et joint

Heizkorper Wanne 2000W 230V
L =275 mm, H = 25 mm, faston 6,3x0.8 mm, attaque M5, met
flens en pakking

Resistenza 4500W 230V
profondita immersione 255 mm

Heating element 4500W 230V
immersion depth 255 mm

Résistance 4500W 230V
rofondeur d'immersion 255 mm

Heizkorper 4500W 230V
Eintauchtiefe 255 mm

Resistenza 10,5kW 230V
Heating element 10,5kW 230V
Résistance 10,5kW 230V
Heizkorper 10,5kW 230V

Resistenza 90° - 11kW 240V
L=500 mm, H=75 mm, flangia triangolare H=90 mm dint. 60 mm,
barra filettata M5x80 mm

Heating element 90° - 11kW 240V
L =500 mm, H =75 mm, triangular flange H = 90 mm @int. 60 mm,
M5x80 mm threaded rod

Résistance 90° - 11kW 240V
L =500 mm, H =75 mm, bride triangulaire H = 90 mm dint. 60
mm, tige M5x80 mm fileté

Heizkorper 90° - 11kW 240V
L =500 mm, H = 75 mm, dreieckige Flansch H = 90 mm dint. 60
mm, gewindestange M5x80 mm

Composants Electriques

Elektrokomponenten

9546105

0101152

9519587

9605102

0101186

Résistances
Heizkorper

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko
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Resistenze Résistances
Heating Elements Heizkorper

379360 0101185 Meiko
Resistenza 90° - 15kW 240V
L=595mm, H=75 mm, flangia triangolare H=90 mm Jint. 60 mm,
barra filettata M5x80 mm
Heating element 90° - 15kW 240V
L =500 mm, H = 75 mm,triangular flange H=90 mm Jint. 60
mm,M5x80 mm threaded rod
Résistance 90° - 15kW 240V
L =500 mm, H =75 mm, bride triangulaire H = 90 mm dint. 60
mm, tige M5x80 mm fileté
Heizkorper 90° - 15kW 240V 004
L=500 mm, H=75 mm,dreieckige Flansch H=90 mm innend 60
mm, gewindestange M5x80 mm

379352 0101175 Meiko
Guarnizione resistenza vasca @ 35 mm

Resistance tank gasket @ 35 mm

Résistance cuve joint @ 35 mm

Dichtung Heizkérper Wanne @ 35 mm

379366 0101197 Meiko
Guarnizione resistenza @ 46x57x9 mm

Gasket @ 46x57x9 mm

Joint @ 46x57x9 mm

Dichtung Heizkorper @ 46x57x9 mm

379510 . . . 0408229 Meiko
Guarnizione resistenza boiler

@ 103x145x3,5 mm

Heating element gasket
@ 103x145x3,5 mm

Joint de résistance
@ 103x145x3,5 mm

Dichtung Heizkorper
@ 103x145x3,5 mm

379865 9532401 Meiko
Copriresistenza

@int. 56 mm L=70 mm

Heating element cover
@int. 56 mm L=70 mm

Protection resistence
@int. 56 mm L=70 mm

Heizkorperabdeckung
@int. 56 mm L=70 mm

379709 9548754 Meiko
Protezione resistenza

@int. 18/est. 22x50mm; filetto M13

Heating element protection
dgint. 18/ext. 22x50mm; M13 thread

Protection resistance
@int. 18/est. 22x50mm; filet M13

Heizkorperabdeckung
@int. 18/ext. 22x50mm; M13 draad

10
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Cavi
Cables

322148

Termostati
Thermostats

379329

379368

379319

379356

Componenti elettrici
Electrical Parts

Cavo RJ45 L=1000 mm
Cable RJ45 L=1000 mm
Cable RJ45 L=1000 mm
Kabel RJ45 L=1000 mm

Termostato 1P
Bulbo @ 6x115 mm

Thermostat 1P
Bulb @ 6x115 mm

Thermostat 1P
Bulbe @ 6x115 mm

Thermostat 1P
Bulb @ 6x115 mm

Termostato di sicurezza vasca 110°C
Bath safety thermostat 110°C
Thermostat de sécurité de bain 110°C
Sicherheitsthermostat Wanne 110 °C

Termostato a contatto 175°C 10A 250Vac

Contact thermostat 175°C 10A 250Vac

Thermostat de contacte 175°C 10A 250Vac

Kontakt Thermostat 175°C 10A 250Vac

Guarnizione termostato sicurezza
@est.40/int.18 mm

Safety thermostat gasket
Jest.40/int.18 mm

Joint de thermostat de sécurité
@Dest.40/int.18 mm

Sicherheits-Thermostat-Dichtung
Qaussen 40/innen 18 mm

Composants Electriques

Elektrokomponenten

9635757
ME9635757

0108042

0108043

0108053

0108040

Cables
Kabel
Meiko
Thermostats
Thermostate
Meiko
Meiko
Meiko
Meiko

1



Componenti acqua

PROFESSIONAL SPARES

Tendine
Curtains

380203

380195

380400

380743

380674

12

Water Parts

Tendina doppia 530xh380 mm
Con flangia di fissaggio

Double curtain 530xh380 mm
With lock flange

Rideau double 530xh380 mm
Avec bride de fixation

Doppleter Vorhang 530xh380 mm
Mit Befestigungsflansche

Tendina doppia 610xh385 mm
Con flangia di fissaggio

Double curtain 610xh385 mm
With lock flange

Rideau double 610xh385 mm
Avec bride de fixation

Doppelter Vorhang 610xh385 mm
Mit Befestigungsflansche

Tendina doppia 610xh440 mm
Con flangia di fissaggio

Double curtain 610xh440 mm
With lock flange

Rideau double 610xh410 mm
Avec bride de fixation

Doppelter Vorhang 610xh440 mm
Mit Befestigungsflansche

Tendina 4 strati 650x350/430/500 mm
Con flangia di fissaggio

Curtain 4 layers 650x350/430/500 mm
With fixing flange

Rideau 4 couches 650x350/430/500 mm
Avec bride de fixation

Vorhang 4 Schichten 650x350/430/500 mm

Mit Befestigungsflansche

Tendina 650x480 mm
Curtain 650x480 mm
Rideau 650x480 mm
Vorhang 650x480 mm

9608813

9608811

8132556

9510269

9502513

Composants Eau

Wassertechnik

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko

Rideaux
Vorhang



Componenti acqua

PROFESSIONAL SPARES

Tendine
Curtains

380673

380388

379874

Gruppi lavaggio
Wash units

379803

380347

379087

Water Parts

Tendina doppia 650x425 mm
Con flangia di fissaggio

Double curtain 650x425 mm
With lock flange

Rideau double 650x425 mm
Avec bride de fixation

Doppelter Vorhang 650x425 mm
Mit Befestigungsflansche

Tendina 660x400 mm - entrata
Con flangia di fissaggio

Curtain 660x400 mm - entrance
With lock flange

Rideau 660x400 mm - entrée
Avec bride de fixation

Vorhang 660x400 mm - eingang
Mit Befestigungsflansche

Tendina tunnel di scarico 660x400 mm
Con flangia di fissaggio

Curtain 660x400 mm
With lock flange

Rideau 660x400 mm
Avec bride de fixation

Vorhang 660x400 mm
Mit Befestigungsflansche

Cuscinetto braccio rotante
@int. 17/19 mm, dim. 80x50 mm

Bushing turning arm
gint. 17/19 mm, dim. 80x50 mm

Roulement de bras rotatifs
@int. 17/19 mm, dim. 80x50 mm

Wascharmlager
@int. 17/19 mm, dim. 80x50 mm

Guarnizione braccio risciacquo @ 10x25 mm H=5,2/8,2 mm
Gasket @ 10x25 mm H=5,2/8,2 mm

Joint @ 10x25 mm H=5,2/8,2 mm

Dichtung Wascharm @ 10x25 mm H=5,2/8,2 mm

Supporto del mulinello
The reel support

Le support de bobine
Wascharmbhalter

9502516

8102531

8101676

9600673

9500057

0620443

Composants Eau
Wassertechnik

Rideaux
Vorhang
Meiko
Meiko
Meiko

Groupe de lavage

Waschsysteme

Meiko

Meiko

Meiko

13



Componenti acqua

PROFESSIONAL SPARES

Gruppi lavaggio

Wash units

322169

379159

380496

378659

378715

380321

14

Water Parts

Serbatoio senza pompa
dim. 280x220x90 mm

Storage tank without pump
dim. 280x220x90 mm

Reservoir sans pompe
dim. 280x220x90 mm

Tank ohne Pumpe
dim. 280x220x90 mm

Inserto ugello lavaggio gk 60
Jint. 16mm QJest. 30/40 mm H=28 mm

Washing nozzle insert gk 60
gint. 16mm Jext. 30/40 mm H=28 mm

Lavage buse insert gk 60

@int. 16mm Qest. 30/40 mm H=28 mm
DUSENEINSATZ gk 60

@int. 16mm Qest. 30/40 mm H=28 mm

Ugello risciacquo
Rinsing nozzle
Injecteur pour ringage
Nachspiildiise

Corpo ugello acqua
Water nozzle body
Corps de buse eau
Korpus Wasserdiise

Rompigetto per ugello @ 12 mm
Watersaving aerator for nozzle @ 12 mm
Watersaving aérateur pour buse @ 12 mm
Strahlregler fiir Diise @ 12 mm

Tappo braccio lavaggio
@ 62xh22 mm

Plug washing arm
@ 62xh22 mm

Bouchon bras de lavage
@ 62xh22 mm

Wascharmstopsel
@ 62xh22 mm

Composants Eau
Wassertechnik

Groupe de lavage

Waschsysteme
9603362 Meiko
8000106 Meiko
9517406 Meiko
0620157 Meiko
0620121 Meiko
9500040 Meiko



Componenti acqua

PROFESSIONAL SPARES Water Parts

Trappole aria
Air-gaps

380542
Trappola d'aria 52x56 mm
Raccordo @ext 6,5 mm

Air brake 52x56 mm
Fitting Dext 6,5 mm

Trap de aire 52x56 mm
Raccord de @ext6,5 mm

Luftfalle 52x56 mm
Anschluss @a 6,5 mm

380597
Trappola aria
Air brake
Trap de aire
Luftfalle

Dosatori, pompe peristaltiche
Detergent Dispensers

379913

Pompa peristaltica brillantante portata fissa
portata fissa 1,25 L/h; 0,5 bar; 24V 3,5W; tubo in Sekobrill con
portagomma Jest. 6,5

Rinse aid peristaltic pump fixed capacity
fixed flow rate 1,25 L/h; 0,5 bar; 24V 3,5W; hose in Sekobrill with
hose-fitting @ext. 6,5 mm

Doseur de produit de rincage débit fixe
debit fixe 1,25 L/h; 0,5 bar; 24V 3,5W; tuyau en Sekobrill avec
raccord est. @ 6,5 mm

Dosiergerit fiir Klaspiilmittel ohne Steuerung
fester Durchfluss 1,251/ h; 0,5 bar; 24V 3.5W; Sekobrill Schlauch
mit Anschluss Jext. 6,5

700419
Dosatore idraulico brillantante N6
Pmin 0,5 bar, IN 90° 4x6 mm / OUT 90° 4x6 mm

Rinse aid hydraulic dispenser N6
Pmin 0,5 bar, IN 90° 4x6 mm / OUT 90° 4x6 mm

Doseur hydraulique de ringage N6
Pmin 0,5 bar, IN 90° 4x6 mm / OUT 90° 4x6 mm

Hydraulisches Dosiergerat N6 fiir Klarspiiler
Pmin 0,5 bar, IN 90° 4x6 mm / OUT 90° 4x6 mm

9515955

9523195

9544293

0260070

Composants Eau
Wassertechnik

Chambres air
Luftfalle

Meiko

Meiko

Doseurs de produits
Dosiergerate

Meiko

Meiko

15



Componenti acqua

PROFESSIONAL SPARES

Water Parts

Dosatori, pompe peristaltiche

Detergent Dispensers

610871

380193

379914

700433

16

9503331
Pompa peristaltica brillantante c/reg.ne veloc.(uso esterno)
mod. PR-1; portata regolabile 0,15+1 It/h pres. 3 bar; 230V 50Hz
protezione IP65; cavetti L=200 mm; tubo in Sekobril; completa di
kit di montaggio
Rinse aid peristaltic pump w/speed adj. (external use)
mod. PR-1; flow rate adj. from 0,15+1 It/h press. 3 bar; 230V 50Hz;
protection IP65; cable L=200 mm; Hose in Sekobril; installation kit
included
Doseur produit de ringage a/regul. vitesse (usage externe)
mod. PR-1; réglage débit de 0,15+1 It/h press. 3 bar; 230V 50Hz;
protection IP65; cable L=200; tuyau en Sekobril; Kit d'installation
inclus
Dosierpumpe fiir Klarspulmittel 11t/h 3 Bar (Ext. Einsatz)
mod. PR-1; variabel einstellbarer Durchfluss 0,15 bis 1 |/ h Druck 3
bar; 230V 50Hz IP65; Kabel L=200 mm; Schlauch Sekobril; kompl.
Montagesatz
9609173
Dosatore 24V 0,5Bar ADT 0665425
Raccordi portagomma @ext 6,5 mm
24V 0,5Bar dispenser ADT
Hose fittings Jext 6.5 mm hose fittings
24V 0,5 bar distributeur ADT
Embouts de durites Jext 6,5 mm
Dosiergerat 24V 0,5BAR ADT
Schlauch-Anschluss Jext 6,5 mm
9544292
Pompa peristaltica detergente portata fissa
portata fissa 7 L/h; 0,1 bar; 24V 3,5W; tubo in Santoprene
Detergent peristaltic pump fixed capacity
fixed flow rate 7 L/h; 0,1 bar; 24V 3,5W; hose in Santoprene
Doseur de produit de lavage débit fixe
débit fixe 7 L/h; 0,1 bar; 24V 3,5W; tuyau in Santoprene
Dosiergeriat Waschmittel - ohne Steuerung
fester Durchfluss 7 L/ h; 0,1 bar; 24V 3,5W; Santoprene Schlauch
9504802
Pompa peristaltica detergente c/reg.ne veloc. (uso esterno) 0533323

Mod. PR-7 - portata regolabile da 1+7 It/h pressione 0,1 bar; 230V
50Hz; protezione IP65; tubo in Santoprene; completa di kit di
montaggio
Detergent peristaltic pump w/speed adj. (external use)
Mod. PR-7; flow rate from 1+7 It/h press. 0,1 bar; 230V 50Hz;
protection IP65; hose in Santoprene; installation kit included
Doseur de produit lavage a/regul. vitesse (usage externe)
Mod. PR-7; avec réglage débit de 1+7 It/h press. 0,1 bar; 230V
50Hz protection IP65; tuyau en Santoprene; Kit d'installation inclus
Dosiergerit fir Waschmittel (Ext. Einsatz)
Mod. PR-7 - Durchfluss einstellbar von 1 bis 7 | / h Druck 0,1 bar;
230 V 50 Hz; IP65; Santoprene Rohr; Vollmontagesatz

Composants Eau
Wassertechnik

Doseurs de produits
Dosiergerate

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko



Componenti acqua

PROFESSIONAL SPARES

Water Parts

Dosatori, pompe peristaltiche

Detergent Dispensers

700434

379849

700410

316014

Elettrovalvole e riduttori

9511667
Pompa peristaltica detergente c/reg.ne veloc. (uso esterno)

Mod. PR-7 - portata regolabile da 1+7 It/h pressione 0,1 bar; 230V
50Hz; protezione IP65; tubo in Santoprene 6x10 mm att. A
fascetta; cavo alimentazione L=2700 mm, completa di kit di
montaggio

Detergent peristaltic pump w/speed adj. (external use)
Mod. PR-7; flow rate from 1+7 It/h press. 0,1 bar; 230V 50Hz;
protection IP65; 6x10 mm hose in Santoprene with hose clamps
connection; power cable L=2700; installation kit included

Doseur de produit lavage alregul. vitesse (usage externe)
Mod. PR-7; avec réglage débit de 1+7 It/h press. 0,1 bar; 230V
50Hz protection IP65; tuyau 6x10 mm en Santoprene avec connet.
A agrafe; cable électrique L=2700; Kit d'installation inclus

Dosierpumpe fiir Reiniger - mit Steuerung (Ext. Einsatz)
Mod PR-7 - Stroomsnelheid instelbaar 1-7 | / h druk 0,1 bar; 230V
50Hz; IP65; Tube Santoprene 6x10 mm att. Een klem; stroomkabel
L = 2700 mm, compleet met montageset

9538712
Tubo blu trasparente per dosatore brillantante @ 6x9x1050 mm

Transparent blue hose for rinse aid dispenser @ 6x9x1050 mm
Tuyau bleu transparent pour doseur de ringage @ 6x9x1050 mm
Blau-transp. Schlauch fiir Dosiergerat Klarsp. @ 6x9x1050 mm

0260016
Valvola in silicone per dosatore mod. $S1000/2000/3000

Inlet silicone valve for hydraulic pump mod. $S1000/2000/3000

Valve aspiration en silicon pour doseurs mod $1000/2000/3000
Silikonventil fiir Dosiergerat mod. S1000/2000/3000

9505651
Tubo pompa detergente 6,2x10,2 mm con portagomma Qext 6,5 9511675

mm
in santoprene - L=180 mm

Detergent dispenser hose 6,2x10,2mm hose-fitting Gext 6,5 mm
in santoprene - L=180 mm

Tuyau produit de lavage 6,2x10,2 mm raccord @ext 6,5 mm
en santopréne - L=180 mm

Schlauch Dosiergerét 6,2x10,2 mm, Anschluss aussen 36,5 mm
Santoprene - L=180 mm

Solenoid Valves and Reducers

349150

9623762
Elettrovalvola 90° - 1 via - 24V 50/60Hz - @ 14 mm

con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 90° - 1 way - 24V 50/60Hz - @ 14 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 90° - 1 voie - 24V 50/60Hz - @ 14 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 1 weg - 24V 50/60Hz - @ 14 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" filterminderer; Tmax 90°C

Composants Eau
Wassertechnik

Doseurs de produits
Dosiergerate

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko

Electrovannes et Réducteurs

Magnetventile

Meiko

17



Componenti acqua

PROFESSIONAL SPARES

Water Parts

Elettrovalvole e riduttori
Solenoid Valves and Reducers

349160

411813

200270

379308

379309

18

Elettrovalvola 90° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro e riduttore da 20 It/min;
Tmax 90°C

Solenoid valve 90° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter and inlet reducer 20 It/min; Tmax
90°C

Electrovanne 90° - 1 voie - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre et reducteur entrée 20 It/min;
Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 1 weg - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" filterminderer 20 Liter/min, Tmax
90°C

Elettrovalvola 180°-1 via-24V 50/60Hz - @ 10,5 mm
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 180° -1 way -24V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax. 90°C

Electrovanne 180°-1 voie-24V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax. 90°C

Elektroventil 180°-1 weg-24V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit Filter, Tmax 90°C

Elettrovalvola 180° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 180° - 1 way -220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 180° - 1 voie - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
avec fastons; entrée 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventil 180° -1 weg- 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
mit Flachstecker, IN @ 3/4" OUT @ 14 mm; Tmax 90°C

Elettrovalvola 90° - 2 ingressi 3/4" - 1 uscita @ 14 mm
senza bobine

Elettrovalvola 90° - 2 input 3/4" - 1 outlet @ 14 mm
without coils

Elettrovalvola 90° - 2 entrées 3/4" - 1 sortie @ 14 mm
sans bobines

Magnetventil 90° - 2 eingénge 3/4" - 1 ausgang @ 14 mm
ohne Spulen

Elettrovalvola 90° - 2 vie - senza bobine
entrata @ 3/4" con filtro

Solenoid valve 90°-2-way-without coils
inlet @ 3/4" with filter

Valve 90°-2-moyen-sans bobines magnétiques
la bouche @ 3/4" avec filtre

Magneetventiel 90° - 2-weg - ohne Spulen
Eingang @ 3/4" mit Filter

Composants Eau
Wassertechnik

Electrovannes et Réducteurs

9000006

9623108

ME9686159

9505869

0113127

0113125

Magnetventile

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko



Componenti acqua

PROFESSIONAL SPARES Water Parts

Elettrovalvole e riduttori
Solenoid Valves and Reducers

379307
Bobina per elettrovalvola 24V 50/60Hz
Coil for solenoid valve 24V 50/60 Hz
Bobine pour Electrovanne 24V 50/60Hz
Spule fiir Magnetventil 24V 50 / 60Hz

379326
Molla bobina elettrovalvola
Solenoid valve coil spring
Ressort a boudin Vanne solénoide
Feder fir Spule fiir Magnetventi

Raccordi
Pipe fittings

320672
Raccordo conico 90° 1/8" per tubo @ 6x8 mm
Elbow fitting 90° 1/8" hose @ 6x8 mm
Coude Ligne 90° 1/8" tuyau @ 6x8 mm
Winkel-Einschraubstutzen 90° 1/8" schlauch @ 6x8 mm

700462
Raccordoa T @ 13-13-13 mm
T-connection @ 13-13-13 mm
Raccorden T @ 13-13-13 mm
T-Stiick @ 13-13-13 mm

410244
Raccordo aY @ 10-10-10 mm; in ottone
Y-connection @ 10-10-10 mm; brass
Raccord a Y @ 10-10-10 mm; en laiton
Y-Stiick @ 10-10-10 mm; aus messing

438482
RaccordoaY @ 12-12-12 mm
Y-connection Y @ 12-12-12 mm
RaccordaY @ 12-12-12 mm
Y-Stiick @ 12-12-12 mm

315858
Raccordo portagomma 90° per tubo 4x6 mm cpl.
Suction pipe 90° assy for 4x6 mm hose cpl.
Raccord 90° pour tube 4x6 mm cpl
Anschluss 90° fiir Schlauch 4x6 mm kompl.

Composants Eau
Wassertechnik

Electrovannes et Réducteurs
Magnetventile

0113128 Meiko

0113224 Meiko

Raccords
Schlauchanschluss

0260049 Meiko
0621035 Meiko
0621040 Meiko
ME0621036 Meiko
0260050 Meiko
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Componenti acqua

PROFESSIONAL SPARES

Tubi
Hoses

200002

Filtri
Filters

378729

380220

380210

379080

20

Water Parts

Tubo EPDM @ 12x19,5 mm (vendita al metro)
per acqua calda - atossico - temperatura d'esercizio -35°C+120°C;
pressione d'esercizio 10 bar

Hose EPDM @ 12x19,5 mm (sold by meter)
for hot water - not toxic - pres. 10 bar - working temp -35°C+120°C

Tuyau en EPDM @ 12x19,5 mm (vendu au métre)
pour eau chaude - pres. 10 bar - temp. de travail -35°C+120°C
Gummischlauch EPDM @ 12x19,5 mm (Meterware)
fir Warmwasser - nicht toxisch -Druck 10 bar- Betriebstemperatur -
35°C+120°C

Filtro x tubo troppo pieno k363 x ba 123
gint. 56mm, H=98 mm

Filter fiir Uberlauf k363 x ba 123
@int 56mm, H=98 mm

Trop-plein tuyau filtre k363 x ba 123
@int. 56mm, H=98 mm

Filter fiir Uberlauf k363 x ba 123
@innen. 56mm, H=98 mm

Filtro vasca @ 190 mm H=170 mm
Attacco @ 31 mm

Filter tub @ 190 mm H=170 mm
Attach @ 31 mm

Filtre @ 190 mm H=170 mm
Ataque @ 31 mm

Filter fiir Wanne @ 190 mm H=170 mm
Anschluss @ 31 mm

Filtro completo H=400 mm FV130.2
@ 230mm H=360mm H=400mm collegamento & 31mm

Complete filter H=400 mm FV130.2
@ 230mm H=360mm H=400mm attech @ 31mm

Filtre complet H=400 mm FV130.2
@ 230mm H=360mm H=400mm joindre & 31mm

kompl.Filter H=400 mm FV130.2
@ 230mm H=360mm H=400mm Anschluss @ 31mm

Prolunga tubo troppopieno @int. 41/est. 43/45 mm H=132 mm
Extension over flow pipe @int. 41/ext. 43/45 mm H=132 mm
Rehausse p. bonde surverse @int. 41/est. 43/45 mm H=132 mm
Verlangerung Uberlauf innen @ 41/aussen 43/45 mm H=132 mm

Composants Eau
Wassertechnik

Tuyaux

Schlauche
0640012 Meiko

9608600

Filtres

Filter
0620358 Meiko
9612003 Meiko
9612087 Meiko
0620456 Meiko



Componenti meccanici

PROFESSIONAL SPARES

Dita di trascinamento

Finger Links
378672

378759

Minuterie meccaniche

Mechanical Parts

Dito trasportatore
Finger-trasporter
Doigt transporteur
Transportfinger

Dito trasportatore
fori & 8,6 mm

Finger-trasporter
holes @ 8,6 mm
Doigt transporteur

trus @ 8,6 mm

Transportfinger
Locher @ 8,6 mm

Small Mechanical Parts

511949

310306

380343

379644

379641

379559

Dado esagonale 3/8" H=8 mm in ottone
Hex nut 3/8" H=8 mm brass

Ecrou hexagonal 3/8" H=8 mm laiton
Sechskantmutter 3/8" H=8 mm Messing

Fascetta stringitubo bifilo 7,8x8,3 mm
Double wire clamp 7,8x8,3 mm

Collier de serrage bifilaire 7,8x8,3 mm
Schlauchklemme 7,8x8,3 mm

Fascetta stringitubo bifilo 8,8x9,3 mm (5 pz)
Double wire clamps 8,8x9,3 mm (5 pcs)

Collier de serrage bifilaire 8,8x9,3 mm (5 pcs)

Schlauchklemme 8,8x9,3 mm (5 Stk)

Vite TC M4x30 mm (5 pz)

Philips screwTC M4x30 mm (5 pcs)
Vis philipsTC M4x30 mm (5 pcs)
TC Schraube M4x30 mm (5 Stk)

Vite zigrinata M10x10 mm @ 22 mm INOX
Screw M10x10 mm @ 22 mm INOX
Vis M10x10 mm @ 22 mm INOX

Randelschraube M10x10 mm @ 22 mm INOX

Anello scorrevole ceramica 25x38x8mm
Ceramic sliding ring 25x38x8mm

En céramique de bague coulissante 25x38x8mm

Gleitring Keramik 25x38x8mm

Composants Mécaniques
Mechanikkomponenten

Doigt transporteur
Transportfinger

0620223 Meiko

0620270 Meiko

Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

0360211 Meiko
9515957

9500044 Meiko
9500045 Meiko
0308204 Meiko
0310010 Meiko
0403010 Meiko
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Componenti meccanici

PROFESSIONAL SPARES

Minuterie meccaniche

Mechanical Parts

Small Mechanical Parts

379083

379449

379086

380556

379448

379844

378652

22

Supporto maniglione
Support handle
Support poignee
Griffbefestigung

Coppiglia @ 2x25 mm (5 pz)

Cotter pin @ 2x25 mm (5 pcs)
Goupille fendue @ 2x25 mm (5 piéces)
Splint @ 2x25 mm (5 Stk.)

Cuscinetto scorrimento molla sollevamento
Sliding bearing lifting spring
Paliers de levage printemps
Gleitlager Haubenmechanik

Boccola distanziatore @ 20,8x25x6 mm
Bushing @ 20,8x25x6 mm

Bague @ 20,8x25x6 mm
Distanzbuchse @ 20,8x25x6mm

Perno fissaggio mulinello risciacquo @ 2x20 mm

Fixing reel rinse pin @2x20 mm

Ringage de la bobine de fixation broche @ 2x20 mm

Befestigungsstift Wascharm @ 2x20 mm

Perno @ 16 mm per mulinello
Pivot for reel @ 16 mm

Pivot de 16 mm @ pour bobine
Stift @ 16 mm fiir Wascharm

Ruote nastro @ 30xh15 mm (5 pz.)
foro @ 8,6 mm

Wheel @ 30xh15 mm (5 pcs)
hole @ 8,6 mm

Roulette @ 30xh15 mm (5 pcs)
trou @ 8,6 mm

Laufrolle @ 30xh15 mm (5 Stk.)
Loch & 8,6 mm

Composants Mécaniques
Mechanikkomponenten

Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

0620449 Meiko
0351004 Meiko
0620445 Meiko
9523996 Meiko
0354000 Meiko
9538645 Meiko
0620149 Meiko



Componenti meccanici Composants Mécaniques

PROFESSIONAL SPARES . i
Mechanical Parts Mechanikkomponenten
Minuterie meccaniche Composants mécaniques
Small Mechanical Parts Mechanische Kleinteile
380455 8155035 Meiko

Asse @ 8x610 mm
fori @ 2 mm

Shaft @ 8x610 mm
trous @ 2 mm

Axe @ 8x610 mm
holes @ 2 mm

Achse @ 8x610 mm
Locher @ 2 mm

Tenute Joint axe
Shaft sealing Gleitringdichtung
380498 9519539 Meiko

Tenuta asse @ 24x10x15 mm / contro tenuta @ 26x13x8 mm
Shaft sealing @ 24x10x15 mm / counter-seal @ 26x13x8 mm
Joint d'étanchéité @ 24x10x15 mm/contre-joint @ 26x13x8 mm
Gleitringdichtung @24x10x15 mm / Gegenring @26x13x8 mm

412573 0501095 Meiko
Tenuta asse @ 24x11x15 mm / contro tenuta @ 26x13x8 mm

per pompe FIR 0254-0257-2254/S

Shaft sealing @ 24x11x15 / counter-seal @ 26x13x8 mm
for pumps FIR 0254-0257-2254/S

Joint d'étanchéité @ 24x11x15 / contre-joint @ 26x13x8 mm
pour pompes FIR 0254-0257-2254/S

Gleitringdichtung @ 24x11x15 mm/ Gegenring @ 26x13x8 mm
fir Pumpen FIR 0254-0257-2254/S

379557 . 0403009 Meiko
Anello di tenuta 30x40x7mm 9721613
Sealing ring 30x40x7mm
Bague d'étanchéité 30x40x7mm

Dichtung 30x40x7mm

379535 0403003 Meiko
Tenuta asse @ 41x25xh25 mm grafite 9721612
Shaft sealing @ 41x25xh25 mm grafite
Shaft sealing @ 41x25xh25 mm grafite

Gleitringdichtung @ 41x25xh25 mm graphit

Molle Ressort
Springs Feder

379530 0430006 Meiko
Molla sollevamento cappotta @45x310 mm DV80.2
Lift hood spring @45x310 mm DV80.2
Soulevez le capot ressort @45x310 mm DV80.2

Feder fiir Hebedach @45x310 mm DV80.2
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Componenti meccanici

PROFESSIONAL SPARES

Molle
Springs

378814

380621

378821

378823

380643

24

Mechanical Parts

Molla a nastro largh.40 mm @ est.41 mm
L=970 mm; forza 70 N

Spring for door lifting width.40 mm @ ext. 41 mm
L=970 mm; force 70 N

Ressort de élévation porte larg.40 mm @ 41 mm
L=970 mm; puissance 70 N

Rollfeder Breite 40 mm @ mm est.41
L=970 mm; Kraft 70 N

Molla a nastro largh. 40mm @ est. 42 mm
tipo 5-1A

Spring for door lifting width.40 mm @ ext. 42 mm
type 5-1A

Ressort de élévation porte larg.40 mm @ 42 mm
type 5-1A

Rollfeder Breite 40mm @ est. 42 mm
typ 5-1A

Molla a nastro largh.40 mm @ est.42 mm
L=970 mm; forza 90 N

Roller spring width 40 mm @ ext.42 mm
L=970 mm; force 90 N

Ressort enroulé larg. 40 mm @ est.42 mm
L=970 mm; puissance 90 N

Rollfeder Breite 40 mm @ est.42 mm
L=970 mm; Kraft 90 N

Molla a nastro largh.40 mm @ est.43 mm
L=970 mm, forza 50N

Spring for door lifting width.40 mm @ ext. 43 mm
L=970 mm, force 50N

Ressort de élévation porte larg.40 mm @ 43 mm
L=970 mm, puissance 50N

Rollfeder Breite 40 mm @ est.43 mm
L=970 mm, Kraft 50N

Molla a nastro largh. 40mm @ est. 43 mm
tipo 7-1A
Tape spring width.40 mm @ ext. 43 mm
type 7-1A
Bande printemps n porte larg.40 mm @ 43 mm
type 7-1A
Rollfeder Breite 40mm @ est. 43 mm
typ 7-1A

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

0431074

9504017

0431075

0431073

9504018

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko

Ressort
Feder



Componenti meccanici Composants Mécaniques

I)s PROFESSIONAL SPARES

——— Mechanical Parts Mechanikkomponenten

378986 8100868 Meiko
Supporto molla

dim. 62x60x95 mm
Spring support
dim. 62x60x95 mm

Support ressort
dim. 62x60x95 mm

Federtrager
Dim. 62x60x95 mm

378891

0463053 Meiko
Guida cappotta destra L=630 mm

Right guide L=630 mm
Barre de capot droite L=630 mm
Rechte Schiene L=630 mm

378892 0463052 Meiko

Guida cappotta sinistra L=630 mm 0542938

Left guide L=630 mm
Barre de capot gauche L=630 mm
Linke Schiene L=630 mm




Componenti elettronici Composants électroniques

I)s PROFESSIONAL SPARES

Electronic Parts Elektronikkomponenten

Schede elettroniche Platines
Printed Circuit Boards Platinen

379999 9617233 Meiko
Kit installazione piastra elettronica display

Installation Kit electronic display plate

Plaquette de montage Kit d'affichage électronique

Installationskit Anzeigeplatine fiir Spiilmaschine

379946 9542049 Meiko
Scheda elettronica Mike 2-LED1 110x50 mm

dim. 140x55 mm; cavo L=135 mm

Pcb Mike 2-LED1 110x50 mm
dim. 140x55 mm; cable L=135 mm

Carte affichage Mike 2-LED1 110x50 mm
dim. 140x55 mm; cable L=135 mm
Platine Mike 2-LED1 110x50 mm
dim. 140x55 mm; kabel L=135 mm

380020 _ 9537737 Meiko
Scheda elettronica 2-EA2 9617237

Circuit Board 2-EA2

Platine 2-EA2

Platine 2-EA2

380021 _ 9533501 Meiko
Scheda elettronica MIKE2-E/A1 9617235

dim. 150x75 mm 9678638

Pc board MIKE2-E/A1
dim. 150x75 mm

Carte mere MIKE2-E/A1
dim. 150x75 mm

Platine MIKE2-E/A1
dim. 150x75 mm

379927 9541525 Meiko
Piastra scheda mike E2-CPU1

Mike card plate E2-CPU1

Mike carte plaque E2-CPU1

Platinen-Platte mike E2-CPU1

Sonde Sondes
Probes Flihler

380119 9605615 Meiko
Sonda temperatura

cavo L=400 mm, bulbo @ 3x13 mm

Temperature probe
cable L=400 mm, bulb & 3x13 mm

Sonde de température
cable L=400 mm, ampoule & 3x13 mm

Temperaturfiihler
Kabel L=400 mm, Birne & 3x13 mm
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Sonde
Probes

319962

321878

380138

Membrane comandi
Membranes

379833

379945

Componenti elettronici
Electronic Parts

Sonda di temperatura
Bulbo @ 6,7x30 mm lunghezza cavo 500 mm

Temperature probe
Bulb @ 6,7x30 mm cable length 500 mm

Sonde de température
Ampoule @ 6,7x30 mm cable longueur 500 mm

Temperaturfiihler
Fuhler @ 6,7x30 mm Kabellange 500 mm

Sonda PT1000
bulbo @ 7x32 mm, cavo in PVC L=400 mm

Probe PT1000
bulb @ 7x32 mm, PVC cable L =400 mm

Sonde PT1000
bulbe @ 7x32 mm, cable PVC L =400 mm

Fihler PT1000
Fihler @ 7x32 mm, PVC-Kabel L = 400 mm

Dispositivo di carico Aquastop 5I/min - 3/4" 24Vdc
0,2-10 Bar/3-145 psi, tubo 2200 mm con flangia di fissaggio

75x130 mm
Load Aquastop device 5 I/min-3/4 "24Vdc

0,2-10 Bar/3-145 psi, 2200 mm tube with mounting flange 75x130

mm

Dispositif de charge Aquastop 5 I/min-3/4 "24Vdc
0,2 -10 Bar/3-145 psi, de tube de 2200 mm avec bride de montage

75x130 mm

Ladevorrichtung Wasserstopp 51 / min - 3/4 "24Vdc
0,2-10 bar / 3-145 psi, Schlauch 2200 mm mit Befestigungsflansch

75x130 mm

Tastiera elettronica 335x60 mm
Keyboard pbc 335x60 mm

Clavier électronique 335x60 mm
Elektronische Tastatur 335x60 mm

Tastiera elettronica 560x53 mm
DV 80.2

Keyboard pcb 560x53 mm
DV 80.2

Clavier électronique 560x53 mm
DV 80.2

Elektronische Tastatur 560x53 mm
DV 80.2

Composants électroniques
Elektronikkomponenten

Sondes
Flihler
9548993 Meiko
9614768
9640339
9642324
9640338 Meiko
9642325
MA9640338
9604363 Meiko
Membranes

Membran -Befehle

9537365 Meiko

9542078 Meiko
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Componenti elettronici
PROFESSIONAL SPARES .
e Electronic Parts

Membrane comandi
Membranes

380126

Tastiera elettronica DV 200.2 - 560x50 mm
Keyboard Pcb DV 200.2 - 560x50 mm

Clavier plastifiee DV 200.2 - 560x50 mm
Elektronische Tastatur DV 200.2 - 560x50 mm

28

Composants électroniques

Elektronikkomponenten

9603164

Membranes
Membran -Befehle

Meiko



Guarnizioni Joints

PSPRUFESSIONAL SPARES o, . Dichtungen

O-ring Joints toriques
O-rings O-ring

379546 0401063 Meiko
O-ring 1,50x19,00 mm NBR

O-ring 1,5x19 mm NBR

Joint torique 1,5x19 mm NBR

O-ring 1,5x19 mm NBR

380656 9501247 Meiko

O-ring 2x17 mm EPDM (5 pz)

O-ring 2x17 mm EPDM (5 pcs)

Joint torique 2x17 mm EPDM (5 pcs)

O-ring 2x17 mm EPDM (5 pz)

379452 0401014 Meiko
O-ring 2x18 mm (5 pz.)
O-ring 2x18 mm (5 pz.)
Joint torique 2x18 mm (5 pz.)
O-ring 2x18 mm (5 pz.)

379934 9541533 Meiko

O-ring 3x46 mm EPDM

O-ring 3x46 mm EPDM

Joint torique 3x46 mm EPDM

O-ring EPDM @46x3 mm

379951 9541532 Meiko
0O-ring 3x54 mm EPDM

O-ring 3x54 mm EPDM

Joint torique 3x54 mm EPDM

0O-ring 3x54 mm EPDM

380340 9500178 Meiko
O-ring 3x228 mm

0O-ring 3x228 mm

Joint torique 3x228 mm

O-ring 3x228 mm

379547 0401061 Meiko
O-ring 3,53x206,5 EPDM
O-ring 3,53x206,5 EPDM
Joint torique 3,53x206,5 EPDM

O-ring 3,53x206,5 EPDM

380521 9515339 Meiko
O-ring 4x145 mm EPDM

O-ring 4x145 mm EPDM

Joint torique 4x145 mm EPDM

O-ring 4x145 mm EPDM

379867 9532356 Meiko
O-ring resistenza 5x58 mm

O-ring 5x58 mm

Joint torique 5x58 mm

0O-ring Heizkorper 5x58 mm

29



I)s PROFESSIONAL SPARES

O-ring
O-rings

435303

379485

379151

Guarnizioni piane
Flat gaskets

380121

379501

380540

379558

30

Guarnizioni
Gaskets

O-ring 5,34x47,00 mm NBR

per resistenze con flangia interna @ 47,5 mm

0O-ring 5,34x47,00 mm NBR

for heating elements with internal flange @ 47,5 mm

Joint torique 5,34x47,00 mm NBR
pour les résistances avec bride intérieure @ 47,5 mm

O-ring 5,34x47,00 mm NBR

fur Heizkodrper mit inneren Flansche @ 47,5 mm

O-ring 7x57 mm
O-ring 7x57 mm
Joint torique 7x57 mm
O-ring 7x57 mm

Guarnizione @ 31x44x5,5 mm
O-ring 31x44x5,5 mm

Joint torique 31x44x5,5 mm
O-ring 31x44x5,5 mm

Guarnizione @ 17x30x2 mm
Gasket @ 17x30x2 mm
Joint @ 17x30x2 mm
Dichtung @ 17x30x2 mm

Guarnizione piana @17x24x2 mm (5 pz)

Flat seal @17x24x2 mm (5 pz)

Joint plat @17x24x2 mm (5 PCs)
Flachdichtung @17x24x2 mm (5 Stk)

Guarnizione piana @ 17,5x26x2 mm per trappola d'aria
Flat seal @ 17,5x26x2 mm for air trap

Joint plat @ 17,5x26x2 mm pour air piéger
Flachdichtung @ 17,5x26x2 mm fiir Luftfalle

Guarnizione @ 27x38x1,5 mm
Gasket @ 27x38x1,5 mm
Joint @ 27x38x1,5 mm
Dichtung @ 27x38x1,5 mm

0101176

0401048

0650076

9607201

0408238

9515964

0408009

Joints
Dichtungen

Joints toriques
O-ring

Meiko

Meiko

Meiko

Joints plats
Dichtungen

Meiko

Meiko

Meiko

Meiko
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